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		DEARBHÚ AR ONÓIR MAIDIR LEIS NA 
CRITÉIR EISIAIMH AGUS NA CRITÉIR ROGHNÚCHÁIN

Déanann an duine thíos-sínithe (cuir isteach ainm shínitheoir na foirme anseo), dá ndéanann ionadaíocht:
	(do dhaoine nádúrtha amháin) air/uirthi féin
	(do dhaoine dlítheanacha amháin) ar an duine dlítheanach seo a leanas: 


	a bhfuil ar a chárta aitheantais nó pas an uimhir: 

(‘an duine’)
	Ainm oifigiúil iomláine:
Foirm dhlíthiúil oifigiúil: 
Uimhir chláraithe na cuideachta: 
Seoladh oifigiúil iomláin: 
Uimhir chlárúcháin CBL: 

(‘an duine’)


A. DEARBHÚ AR ONÓIR MAIDIR LEIS NA CRITÉIR EISIAIMH
Ní cheanglaítear ar an duine Cuid A den dearbhú ar onóir maidir le critéir eisiaimh agus roghnúcháin a chur isteach más rud é gur cuireadh isteach an dearbhú céanna i nós imeachta dámhachtana eile leis an údarás conarthach céanna [footnoteRef:2], ar choinníoll nár athraigh an staid, agus nach mó ná bliain amháin an tréimhse atá cite ó dháta an dearbhaithe. [2:   An institiúid, gníomhaireacht, comhlacht nó oifig chéanna de chuid an Aontais.] 

Sa chás sin, dearbhaíonn an sínitheoir go bhfuil an dearbhú céanna curtha ar fáil cheana féin ag an duine maidir leis na critéir eisiaimh le haghaidh nós imeachta roimhe sin agus deimhníonn sé nach bhfuil aon athrú tagtha ar a staid: 
	Dáta an dearbhaithe
	Tagairt iomlán don nós imeachta roimhe

	
	


I — STAID EISIAMH MAIDIR LEIS AN DUINE

(le líonadh isteach le haghaidh na n-eintiteas go léir lena mbaineann [footnoteRef:3]) [3:  	Tagraíonn ‘eintiteas lena mbaineann’ do gach oibreoir eacnamaíoch a ghlacann páirt san iarratas comhpháirteach ar rannpháirtíocht. Cuimsítear na catagóirí seo d’oibreoirí eacnamaíocha go háirithe:
Iarrthóir aonair (duine nádúrtha nó duine dlítheanach);
Comhalta de ghrúpa (lena n-áirítear ceannaire an ghrúpa) i gcás iarratas comhpháirteach ar rannpháirtíocht; agus
Soláthraithe seirbhíse aitheanta.] 


	1) dearbhú go mbaineann ceann de na cásanna seo a leanas leis an duine thuasluaite:
	TÁ
	NÍL

	a) is féimheach é/í, faoi réir nósanna imeachta dócmhainneachta nó imeachtaí foirceanta, tá a s(h)ócmhainní á riar ag leachtaitheoir nó ag cúirt, tá sé/sí i gcomhshocraíocht le creidiúnaithe, tá a g(h)níomhaíochtaí gnó curtha ar fionraí, nó tá sé in aon staid atá cosúil leo sin a eascraíonn as nós imeachta comhchosúil dá bhforáiltear i ndlí an Aontais nó náisiúnta;
	|_|
	|_|

	b) suíodh le breithiúnas críochnaitheach nó le cinneadh riaracháin críochnaitheach go raibh an duine nó an t-eintiteas ag sárú a chuid oibleagáidí i ndáil le cánacha a íoc nó ranníocaíochtaí slándála sóisialta a dhéanamh i gcomhréir leis an dlí is infheidhme;
	[bookmark: Check1]|_|
	|_|

	c) suíodh le breithiúnas críochnaitheach nó le cinneadh riaracháin críochnaitheach go raibh an duine ciontach as mí-iompar gairmiúil tromchúiseach trí dhlíthe nó rialacháin nó caighdeáin eiticiúla infheidhme na gairme lena mbaineann an duine nó an t-eintiteas a shárú, nó go raibh sé i mbun aon iompar éagórach a bhfuil tionchar aige ar a inchreidteacht ghairmiúil i gcás ina léirítear leis an iompar sin intinn éagórach nó mórfhaillí, lena n-áirítear, go háirithe, aon cheann de na nithe seo a leanas:
	

	[bookmark: _DV_C368](i) bréagléiriú a thabhairt go calaoiseach nó go faillíoch ar fhaisnéis a theastaíonn chun fíorú a dhéanamh nach bhfuil forais ann i gcomhair eisiaimh nó chun na critéir roghnúcháin a chomhlíonadh nó i gcomhlíonadh conartha nó comhaontú;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C369](ii) comhaontú a thabhairt i gcrích le daoine nó le heintitis eile d’fhonn iomaíocht a shaobhadh; 
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C371](iii) sárú ar chearta maoine intleachtúla;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C372](iv) tionchar míchuí a imirt nó iarracht a dhéanamh tionchar míchuí a imirt ar an bpróiseas cinnteoireachta chun cistí an Aontais a fháil trí leas a bhaint, trí dhearbhuithe bréagacha, as coinbhleachtaí leasanna lena mbaineann gníomhairí airgeadais nó daoine eile dá dtagraítear in Airteagal 61(1) den Rialachán Airgeadais;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C373](v) iarracht a dhéanamh faisnéis rúnda a fháil a d’fhéadfadh buntáiste míchuí a thabhairt dó le linn an nós imeachta dámhachtana; 
	|_|
	|_|

	(vi) gríosadh chun idirdhealú, fuatha nó foréigin a dhírítear ar ghrúpa daoine nó ball de ghrúpa nó gníomhaíochtaí comhchosúla atá ar neamhréir leis na luachanna ar a bhfuil an tAontas fothaithe, a chumhdaítear in Airteagal 2 de CAE, i gcás ina n-imríonn mí-iompar den sórt sin tionchar ar ionracas an duine, rud a d’imreodh tionchar diúltach nó a d’fhágfadh riosca nithiúil go n-imreofaí tionchar ar chomhlíonadh an ghealltanais dhlíthiúil;
	|_|
	|_|

	d) suíodh le breithiúnas críochnaitheach go bhfuil an duine ciontach in aon cheann de na nithe seo a leanas: 
	

	[bookmark: _DV_C378](i) calaois, de réir bhrí Airteagal 3 de Threoir (AE) 2017/1371 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle agus Airteagal 1 den Choinbhinsiún maidir le cosaint leasanna airgeadais na gComhphobal Eorpach, a tarraingíodh suas le Gníomh an 26 Iúil 1995 ón gComhairle;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C379][bookmark: _DV_C381](ii) éilliú, de réir bhrí Airteagal 4(2) de Threoir (AE) 2017/1371 nó éilliú gníomhach de réir bhrí Airteagal 3 den Choinbhinsiún maidir leis an gcomhrac i gcoinne an éillithe a bhfuil oifigigh na gComhphobal Eorpach nó oifigigh Bhallstáit an Aontais Eorpaigh i dtreis ann, a tarraingíodh suas le Gníomh an 26 Bealtaine 1997 ón gComhairle agus in Airteagal 2(1) de Chinneadh Réime 2003/568/CGB ón gComhairle, chomh maith le héilliú mar a shainmhínítear é i ndlíthe infheidhme eile é; 
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C384][bookmark: _DV_M250][bookmark: _DV_C385][bookmark: _DV_C387](iii) iompar a bhaineann le heagraíocht choiriúil dá dtagraítear in Airteagal 2 de Chinneadh Réime 2008/841/CGB ón gComhairle;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_M251](iv) sciúradh airgid nó maoiniú sceimhlitheoireachta mar a shainmhínítear é in Airteagal 1(3), (4) agus (5) de Threoir (AE) 2015/849 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle;
	|_|
	|_|

	(v) cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta, de réir bhrí Airteagail 3 go 12 de Threoir (AE) 2017/541 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle an 15 Márta 2017 maidir leis an sceimhlitheoireacht a chomhrac, a ghríosú, cabhrú leo, neartú leo nó iarracht a dhéanamh cionta den sórt sin a dhéanamh, dá dtagraítear in Airteagal 14 den Treoir sin;
	|_|
	|_|

	(vi) saothar leanaí nó cionta eile a bhaineann le gáinneáil ar dhaoine, mar a shainmhínítear iad in Airteagal 2 de Threoir 2011/36/AE ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle;
	|_|
	|_|

	e) léiriú easnaimh shuntasacha maidir le comhlíonadh príomhoibleagáidí i ndáil le conradh nó comhaontú arna mhaoiniú ag buiséad an Aontais, as ar eascair fhoirceannadh luath an chonartha sin nó cur i bhfeidhm damáistí leachtaithe nó pionós conarthach eile nó a fuarthas amach tar éis seiceálacha, iniúchtaí nó imscrúduithe arna ndéanamh ag Oifigeach Conarthach, ag OLAF nó ag an gCúirt Iniúchóirí;
	|_|
	|_|

	f) suíodh le breithiúnas críochnaitheach nó le cinneadh riaracháin críochnaitheach go ndearna sé/sí neamhrialtacht de réir bhrí Airteagal 1(2) de Rialachán (CE, Euratom) Uimh. 2988/95 ón gComhairle;
	|_|
	|_|

	g) [bookmark: _DV_C376]suíodh le breithiúnas críochnaitheach nó le cinneadh riaracháin críochnaitheach  gur chruthaigh an duine nó eintiteas i ndlínse eile agus é mar aidhm aige dul timpeall ar oibleagáidí fioscacha, sóisialta nó oibleagáidí dlíthiúla eile, lena n-áirítear na hoibleagáidí sin a bhaineann le cearta oibre, fostaíocht agus dálaí oibre, i ndlínse a oifige cláraithe, a riaracháin lárnaigh nó a lárionaid riaracháin; 
	|_|
	|_|

	h) (do dhaoine dlítheanacha amháin) suíodh le breithiúnas críochnaitheach nó cinneadh riaracháin críochnaitheach gur cruthaíodh eintiteas leis an intinn dá dtagraítear i mír (g); 
	|_|
	|_|

	i) chuir sé, d’aon ghnó agus gan údar cuí, in aghaidh imscrúdú, seiceáil nó iniúchadh arna dhéanamh nó arna déanamh ag an údarás conarthach nó ag a ionadaí nó ag a iniúchóir, ag OLAF, ag Oifig an Ionchúisitheora Phoiblí Eorpaigh nó ag an gCúirt Iniúchóirí. Measfar go bhfuil curtha in aghaidh imscrúdú, seiceála nó iniúchadh ag an duine i gcás ina ndéanann sé gníomhaíochtaí agus é mar chuspóir nó mar éifeacht dá thoradh sin cosc, bac nó moill a chur ar chur i gcrích aon cheann de na gníomhaíochtaí is gá chun an t-imscrúdú, an tseiceáil nó an t-iniúchadh a dhéanamh. Áireofar le gníomhaíochtaí den sórt sin, go háirithe, diúltú an rochtain is gá a dhámhachtain ar a áitreabh nó ar aon limistéar eile a úsáidtear chun críoch gnó, faisnéis a cheilt nó diúltú í a nochtadh nó faisnéis bhréagach a sholáthar.
	|_|
	|_|

	2) dearbhú, maidir leis na cásanna dá dtagraítear i mír 1(c) go (i) thuas, in éagmais breithiúnas críochnaitheach nó cinneadh riaracháin críochnaitheach, go bhfuil an duine [footnoteRef:4]: [4:   Is dearbhú deonach é an dearbhú faoi mír 2 anseo agus ní féidir aon éifeacht dhíobhálach dhlíthiúil a bheith aige ar an oibreoir eacnamaíoch fad is nár comhlíonadh coinníollacha Airteagal 143(1)(a) den Rialachán Airgeadais.] 

	TÁ
	NÍL

	(i)  faoi réir fíorais a suíodh i gcomhthéacs imscrúduithe nó iniúchtaí arna ndéanamh ag OIPE maidir leis na Ballstát atá rannpháirteach sa chomhar feabhsaithe i gcomhréir le Rialachán 2017/1939, ag an gCúirt Iniúchóirí, ag OLAF nó ag iniúchóir inmheánach, nó aon seiceáil, iniúchadh nó rialú eile arna ndéanamh faoi fhreagracht an oifigigh údarúcháin;
	|_|
	|_|

	(ii) faoi réir breithiúnais nó cinntí riaracháin neamh-chríochnaitheacha a d’fhéadfadh bearta araíonachta a ghlac an comhlacht maoirseachta inniúil atá freagrach as fíorú a dhéanamh ar chur i bhfeidhm chaighdeáin na heitice gairmiúla a bheith san áireamh;
	|_|
	|_|

	(iii) faoi réir fíorais dá dtagraítear i gcinntí na n-eintiteas nó na ndaoine a gcuirtear de chúram orthu buiséad an Aontais a chur chun feidhme;
	|_|
	|_|

	(iv) faoi réir faisnéis arna tarchur ag Ballstáit a bhfuil cistí de chuid an Aontais á gcur chun feidhme acu, lena n-áirítear fíorais agus cinntí arna ndéanamh i gcomhthéacs breithiúnas críochnaitheach nó cinneadh riaracháin críochnaitheach ar an leibhéal náisiúnta maidir leis na staideanna eisiaimh dá dtagraítear i bpointí (c)(iv) nó (d);
	|_|
	|_|

	(v) ina ábhar do chinntí ón gCoimisiún maidir le dlí iomaíochta an Aontais a shárú nó do chinntí ó údarás inniúil náisiúnta maidir le dlí iomaíochta an Aontais nó dlí iomaíochta náisiúnta a shárú;
	|_|
	|_|

	(vi) ar an eolas, ar bhealach ar bith, go bhfuil sé ina ábhar imscrúdaithe ag an Oifig Eorpach Frith-Chalaoise (OLAF), toisc gur thug OLAF an deis dó barúil a thabhairt ar na fíorais a bhaineann leis, nó toisc go raibh sé faoi réir seiceálacha ar an láthair a rinne an Oifig i gcomhthéacs imscrúdaithe, nó toisc go bhfuair sé fógra faoi thionscnamh nó faoi dhúnadh imscrúdaithe de chuid OLAF a bhaineann leis nó faoi aon ábhar eile a bhaineann leis.
	|_|
	|_|


II — STAIDEANNA EISIAIMH A BHAINEANN LE DAOINE NÁDÚRTHA NÓ DLÍTHEANACHA AG A BHFUIL CUMHACHT IONADAÍOCHTA, CINNTEOIREACHTA NÓ RIALAITHE AR AN DUINE DLÍTHEANACH AGUS AR NA HÚINÉIRÍ TAIRBHIÚLA 
Níl feidhm ag an gcuid seo i gcás inar duine nádúrtha, Ballstát nó údarás áitiúil é ‘an duine’. I ngach cás eile, le líonadh isteach ag gach eintiteas lena mbaineann.
	3) dearbhú go bhfuil duine nádúrtha nó dlítheanach atá ina chomhalta de chomhlacht riaracháin, bainistithe nó maoirseachta an duine nó a bhfuil cumhachtaí ionadaíochta, cinnteoireachta nó rialaithe acu maidir leis an duine (lena gcumhdaítear eadhon, stiúrthóirí cuideachta, comhaltaí comhlachtaí bainistíochta nó maoirseachta, agus cásanna ina sealbhaíonn duine nádúrtha nó dlítheanach tromlach na scaireanna), nó úinéir tairbhiúil an duine (mar a shainmhínítear i mír 6 d’Airteagal 3 de Threoir (AE) 2015/849) i gceann de na cásanna seo a leanas: 
	TÁ
	NÍL
	Neamhbhainteach

	staid dá dtagraítear i mír 1(c) thuas (mí-iompar gairmiúil tromchúiseach)
	|_|
	|_|
	|_|

	staid dá dtagraítear i mír 1(d) thuas (calaois, éilliú nó cion coiriúil eile)
	|_|
	|_|
	|_|

	staid dá dtagraítear i mír 1(e) thuas (easnaimh shuntasacha i gcomhlíonadh conartha)
	|_|
	|_|
	|_|

	staid dá dtagraítear i mír 1(f) thuas (neamhrialtacht)
	|_|
	|_|
	|_|

	staid dá dtagraítear i mír 1(g) thuas (eintiteas a chruthú le hintinn dul timpeall ar oibleagáidí dlíthiúla)
	|_|
	|_|
	|_|

	staid dá dtagraítear i mír 1(h) thuas (duine a cruthaíodh le hintinn oibleagáidí dlíthiúla a sheachaint)
	|_|
	|_|
	|_|

	staid dá dtagraítear i mír 1(i) (chuir sé, d’aon ghnó agus gan údar cuí, in aghaidh imscrúdú, seiceáil nó iniúchadh).
	|_|
	|_|
	|_|


III — STAIDEANNA EISIAIMH MAIDIR LE DAOINE NÁDÚRTHA NÓ DLÍTHEANACHA A GHLACANN DLITEANAS NEAMHTHEORANTA AS FIACHA AN DUINE DHLÍTHEANAIGH
Níl feidhm ag an gcuid seo i gcás inar duine nádúrtha, Ballstát nó údarás áitiúil é ‘an duine’. I ngach cás eile, le líonadh isteach ag gach eintiteas lena mbaineann.

	4) dearbhú go bhfuil duine nádúrtha nó dlítheanach a ghlacann dliteanas neamhtheoranta as fiacha an duine dhlítheanaigh i gceann de na staideanna seo a leanas:

	TÁ
	NÍL
	Neamhbhainteach

	Staid dá dtagraítear i mír 1(a) thuas (féimheacht)
	|_|
	|_|
	|_|

	Staid dá dtagraítear i mír 1(b) thuas (mainneachtain oibleagáidí cánacha nó ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc)
	|_|
	|_|
	|_|


IV — FORAIS EILE LE DIÚLTÚ ÓN NÓS IMEACHTA SEO
(le líonadh isteach ar bhonn aonair ag an iarrthóir aonair nó ag gach comhalta den ghrúpa i gcás iarratas comhpháirteach ar rannpháirtíocht)

	5) dearbhú mar seo a leanas maidir leis an duine:
	TÁ
	NÍL

	go raibh baint aige roimhe seo le hullmhú na ndoiciméad soláthair phoiblí a úsáideadh sa nós imeachta dámhachtana, más rud é gur sáraíodh prionsabal na córa comhionainne dá bharr sin, lena n-áirítear saobhadh iomaíochta nach féidir a leigheas ar shlí eile. 
	|_|
	|_|




V — BEARTA CEARTAITHEACHA
Má dhearbhaíonn an duine ceann de na staideanna eisiaimh a liostaítear thuas, féadfaidh sé a léiriú, cé na bearta a ghlac sé chun an staid eisiaimh a réiteach, chun a chur ar chumas an oifigigh údarúcháin a chinneadh an leor na bearta sin chun a iontaofacht a léiriú. D’fhéadfaí a áireamh leis sin, mar shampla, bearta a dhéantar ar an leibhéal teicniúil, eagraíochtúil agus foirne chun athdhéanamh, cúiteamh as damáiste nó íocaíocht fíneálacha nó aon chánacha nó ranníocaíochtaí slándála sóisialta a sheachaint. 
Gan dochar do mheasúnú an oifigigh údarúcháin inniúil, cuirfidh an duine nó an t-eintiteas na bearta ceartaitheacha i láthair ar bearta iad a mheas iniúchóir seachtrach neamhspleách nó a measadh i gcinneadh ó údarás náisiúnta nó ón Aontas Eorpach go raibh siad leordhóthanach. Ní mór na doiciméid tacaíochta ábhartha lena léirítear na bearta ceartaitheacha a rinneadh agus a measúnú a chur i gceangal leis an dearbhú seo. Níl feidhm ag na bearta ceartaitheacha seo maidir leis na cásanna dá dtagraítear i mír 1(d) den dearbhú seo.
VI — DOICIMÉID TACAÍOCHTA A BHAINEANN LEIS NA CRITÉIR EISIAIMH
Sonraítear go beacht sna sonraíochtaí cad iad na heintitis lena mbaineann nach mór dóibh na doiciméid tacaíochta iomchuí a chur ar fáil chun a léiriú nach bhfuil siad i gceann de na staideanna eisiaimh dá dtagraítear i mír 1) agus cathain is gá na doiciméid sin a chur ar fail.
Is féidir leis na doiciméid seo a leanas a bheith ina ndoiciméid tacaíochta:
· I gcás na staideanna a bhfuil tuairisc orthu i mír 1(a), 1(c), 1(d), 1(f), 1(g) agus 1(h) thuas, sliocht as an taifead coiriúil a léiriú nó, dá uireasa sin, ní foláir doiciméad coibhéiseach arna eisiúint le déanaí ag údarás breithiúnach nó riaracháin i dtír bhunaíochta an duine ina dtaispeántar go gcomhlíontar na riachtanais sin a léiriú.
· Maidir leis na cásanna dá dtagraítear i mír 1(a) agus 1(b), ní foláir deimhnithe arna n-eisiúint le déanaí ag údaráis inniúla an Stáit lena mbaineann a léiriú. Ní foláir fianaise ar na cánacha agus na ranníocaíochtaí slándála sóisialaí go léir a bhfuil dliteanas ar an duine ina leith a bheith sna doiciméid sin, lena n-áirítear, mar shampla, CBL, cáin ioncaim (daoine nádúrtha amháin), cáin chuideachta (daoine dlítheanacha amháin) agus ranníocaíochtaí slándála sóisialaí. Sa chás nach sa tír lena mbaineann a eisíodh ceann ar bith de na doiciméid a ndéantar cur síos orthu thuas, féadfar é a ionadú le ráiteas faoi mhionn a rinneadh os comhair údarás breithiúnach nó nótaire nó, dá uireasa sin, le ráiteas sollúnta a rinneadh os comhair údarás riaracháin nó comhlacht gairmiúil cáilithe ina thír bhunaíochta.
Ní bheidh ceangal ar an duine an fhianaise a chur isteach má cuireadh isteach í cheana féin le haghaidh nós imeachta dámhachtana eile de chuid an údaráis chonarthaigh chéanna [footnoteRef:5]. Ní foláir gur eisíodh na doiciméid tráth nach mó ná bliain amháin roimh an dáta a d’iarr an t-údarás conarthach iad agus ní foláir iad a bheith bailí fós ar an dáta sin.   [5:   An institiúid,  ghníomhaireacht nó comhlacht céanna den Aontas. ] 

Dearbhaíonn an sínitheoir gur chuir an duine an fhianaise dhoiciméadach ar fáil cheana féin le haghaidh nós imeachta roimhe agus deimhníonn sé nach bhfuil aon athrú tagtha ar a staid ó shin i leith:
	Doiciméad
	Tagairt iomlán don nós imeachta roimhe seo

	Cuir isteach an oiread línte agus is gá.
	


Ní bheidh ceangal ar an duine an fhianaise a chur isteach más féidir teacht uirthi ar bhunachar sonraí náisiúnta saor in aisce. 
Dearbhaíonn an sínitheoir go dtugann an seoladh idirlín seo a leanas den bhunachar sonraí/sonraí aitheantais thíos rochtain ar an bhfianaise a iarrtar.
	Seoladh Idirlín an bhunachair sonraí
	Sonraí aitheantais an doiciméid 

	Cuir isteach an oiread línte agus is gá.
	


B. DEARBHÚ AR ONÓIR MAIDIR LEIS NA CRITÉIR ROGHNÚCHÁIN
Má tá bearta ag gabháil leis an nós imeachta, beidh feidhm ag na dearbhuithe i gCuid B maidir leis an mbeart/na bearta dá gcuirtear an t-iarratas ar rannpháirtíocht isteach.
I — CRITÉIR ROGHNÚCHÁIN 
Critéir roghnúcháin is infheidhme maidir leis an iarrthóir ina iomláine — measúnú comhdhlúite

(le comhlánú AMHÁIN ag an iarrthóir aonair nó ag ceannaire an ghrúpa i gcás iarratas comhpháirteach ar rannpháirtíocht)

Maidir leis an duine a bhfuil iarratas ar rannpháirtíocht á chur isteach aige nó aici sa nós imeachta thuasluaite mar iarrthóir/ceannaire aonair an ghrúpa i gcás iarratas comhpháirteach ar rannpháirtíocht, dearbhaíonn sé:

	6) go bhfuil sé beartaithe ag an iarrthóir, lena n-áirítear comhaltaí uile an ghrúpa i gcás iarratas comhpháirteach ar rannpháirtíocht, agus na soláthraithe, i gcás inarb infheidhme:
	TÁ
	NÍL

	a) go gcomhlíonann sé/siad na critéir roghnúcháin uile a ndéanfar measúnú fhoriomlán orthu i gcomhréir leis na Sonraíochtaí;
	|_|
	|_|




Critéir roghnúcháin is infheidhme ar bhonn aonair maidir le heintitis chomhlachaithe an iarratasóra — Measúnú aonair  
(le comhlánú ina n-aonar ag gach eintiteas lena mbaineann ag a bhfuil feidhm ag na critéir roghnúcháin ina leith ar bhonn aonair i gcomhréir leis na sonraíochtaí)
Maidir leis an duine, mar iarrthóir/chomhalta d’iarratas comhpháirteach ar rannpháirtíocht, a dhéanann iarratas ar rannpháirtíocht sa nós imeachta thuasluaite, nó atá rannpháirteach ann:

	7) dearbhaíonn sé go gcomhlíonann an duine thuasluaite na critéir roghnúcháin is infheidhme maidir leis féin, eadhon:
	TÁ
	NÍL

	a) tá an cumas dlíthiúil agus rialála aige chun an ghníomhaíocht ghairmiúil a dhéanamh, a bhfuil gá leis chun an creatchonradh a chomhlíonadh de réir mar a cheanglaítear leis na sonraíochtaí;
	|_|
	|_|

	b) sásaíonn sé na critéir teicniúla agus ghairmiúla is infheidhme, a luaitear sna sonraíochtaí;
	|_|
	|_|



II — CRITÉIR ROGHNÚCHÁIN – LEASANNA CONTRÁRTHA
(Le líonadh isteach ag gach eintiteas lena mbaineann)

Maidir leis an duine, mar iarrthóir aonair/chomhalta d’iarratas comhpháirteach ar rannpháirtíocht nó soláthraithe, a dhéanann iarratas ar rannpháirtíocht sa nós imeachta thuasluaite, nó atá rannpháirteach ann:
	8) Dearbhaíonn sé go bhfuil an duine:
	TÁ
	NÍL

	a) i gcoinbhleacht leasa a d’fhéadfadh dochar a dhéanamh d’fheidhmiú an chonartha.
	|_|
	|_|



III — DOICIMÉID TACAÍOCHTA A BHAINEANN LEIS NA CRITÉIR ROGHNÚCHÁIN
Sonraítear go mion sna Sonraíochtaí cad iad na doiciméid tacaíochta nach mór a sholáthar, cathain is gá iad a sholáthar agus cén t-eintiteas nach mór dó iad a sholáthar chun a léiriú go gcomhlíonann an t-iarrthóir/tairgeoir na critéir roghnúcháin.
I gcás nach gá na doiciméid tacaíochta a bheith ag gabháil leis an iarratas ar rannpháirtíocht, iarrtar ar an duine na doiciméid tacaíochta a ullmhú roimh ré, toisc go bhféadfaidh an t-údarás conarthach a iarraidh go gcuirfear na doiciméid tacaíochta ar fáil laistigh de theorainn ama níos giorra.
Níl sé de cheangal ar an duine an fhianaise a chur isteach más rud é gur cuireadh isteach í cheana féin le haghaidh nós imeachta soláthair phoiblí eile faoin údarás conarthach céanna. Ní mór na doiciméid a bheith eisithe tráth nach déanaí ná bliain amháin roimh an dáta a d’iarr an t-údarás conarthach iad agus ní mór iad a bheith fós bailí ar an dáta sin. 
Dearbhaíonn an sínitheoir go bhfuil an fhianaise dhoiciméadach curtha ar fáil cheana féin ag an duine le haghaidh nós imeachta roimhe sin agus deimhníonn sé nach bhfuil aon athrú tagtha ar a staid: 
	Doiciméad
	Tagairt iomlán don nós imeachta roimhe seo

	Cuir isteach an oiread línte agus is gá.
	


Ní cheanglaítear ar an duine an fhianaise a chur isteach más féidir teacht uirthi ar bhunachar sonraí náisiúnta saor in aisce. 
Dearbhaíonn an sínitheoir go dtugann an seoladh idirlín seo a leanas den bhunachar sonraí/sonraí aitheantais rochtain ar an bhfianaise is gá.
	Seoladh Idirlín an bhunachair sonraí
	Sonraí aitheantais an doiciméid 

	Cuir isteach an oiread línte agus is gá.
	







C. DEARBHÚ AR ONÓIR MAIDIR LEIS AN MÉID FÉICH ATÁ DLITE DON AONTAS
(le comhlánú ag an iarrthóir aonair nó ag gach comhalta den ghrúpa i gcás iarratas comhpháirteach ar rannpháirtíocht)
Maidir leis an duine, mar iarrthóir/comhalta in iarratas comhpháirteach ar rannpháirtíocht, a dhéanann iarratas ar rannpháirtíocht sa nós imeachta thuasluaite a chur isteach:
	9) dearbhaíonn sé go bhfuil,
	TÁ
	NÍL

	a) fiach bunaithe ag an duine i leith an Aontais, an Chomhphobail Eorpaigh do Fhuinneamh Adamhach nó gníomhaireachta feidhmiúcháin agus í ag cur chun feidhme bhuiséad an Aontais.
	|_|
	|_|



D. DEARBHÚ AR ONÓIR MAIDIR LEIS AN TAIRISCINT A CHUIRTEAR ISTEACH
(le comhlánú ar bhonn aonair ag an iarrthóir aonair nó ag príomhiarratasóir an ghrúpa i gcás iarratas comhpháirteach ar rannpháirtíocht)

	10) dearbhaíonn sé

	a) go dtugann an duine gealltanas an tairiscint a ullmhú (má thugtar cuireadh dó tairiscint a dhéanamh) go hiomlán neamhspleách agus go huathrialach ó na tairiscintí eile a chuirfear isteach i gcomhthéacs an nós imeachta solathair céanna.




Ní mór don duine an t-údarás conarthach a chur ar an eolas láithreach faoi aon athruithe ar an staid mar atá dearbhaithe.

Féadfaidh an duine a bheith faoi réir diúltú ón nós imeachta seo agus faoi réir smachtbhannaí riaracháin (eisiamh nó pionós airgeadais) má chruthaítear go bhfuil aon cheann de na dearbhuithe nó den fhaisnéis a sholáthraítear mar choinníoll chun páirt a ghlacadh sa nós imeachta seo bréagach.





Sloinne agus ainmneacha	Dáta	Síniú
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